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The contents of this Brief Reading 
are taken from the twelfth and thirteenth 
chapters of Swedenborg’s work on 
Heaven and Hell, a new translation 
of which, with an elaborate index, has 
just been published in octavo form, 450 
pages, and in sixteenmo form (the same 
size of page and type as this pamphlet), 
633 pages. The price of the octavo in — 
plain cloth binding is fifty cents; when 
sent by mail sixty-eight cents. The price 
of the smaller edition in extra cloth bind- 
ing, gilt top, including postage, is fifty 
cents; in plain blue cloth, forty cents; 
in heavy blue paper cover, thirty cents. 
For this work in these and other forms 
and languages, and all other works of 
Swedenborg, address American Swed- 
enborg Printing and Publishing Society, 
3 West Twenty-ninth Street, New York 
City. 


Il, What is meant by Correspondence 


HAT correspondence is is not known at the 
bia, present day, for several reasons, the chief 
of which is that man has withdrawn him- 

self from heaven by the love of self and love of 
the world. For he that loves self and the world 
above all things gives heed only to worldly things, 
since these appeal to the external senses and gratify 
the natural longings; and he does not give heed 
to spiritual things, since these appeal to the internal 
senses and gratify the mind, therefore he casts them 
aside, saying that they are too high for his compre- 
hension. This was not so with the ancient people. 
To them the knowledge of correspondences was 
the chief of knowledges. By means of it they ac- 
quired intelligence and wisdom; and by means of 
it those who were of the church had communica- 
tion with heaven; for the knowledge of corre- 
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spondences is angelic knowledge. The most ancient 
people, who were celestial men, thought from cor- 
respondence itself, as the angels do. Therefore 
they talked with angels, and frequently saw the 
Lord and were taught by Him. But at this day 
that knowledge has been so completely lost that no 
one knows what correspondence is. 

Since, then, without a perception of what cor- 
respondence is there can be no clear knowledge 
of the spiritual world or of its inflow into the 
natural world, neither of what the spiritual is in its 
relation to the natural, nor any clear knowledge 
of the spirit of man, which is called the soul, and 
its operation into the body, neither of man’s state 
after death, it is necessary to explain what corre- 
spondence is and the nature of it. 

First, what correspondence is. The whole nat- 
ural world corresponds to the spiritual world, 
and not merely the natural world in general, but 
also every particular of it; and as a consequence 
every thing in the natural world that springs from 
the spiritual world is called a correspondent. It 
must be understood that the natural world springs 
from and has permanent existence from the spiritual 
world, precisely like an effect from its effecting 
cause. All that is spread out under the sun and 
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that receives the heat and light from the sun is 
what is called the natural world; and all things 
that derive their subsistence therefrom belong to 
that world. But the spiritual world is heaven ; and 
all things in the heavens belong to that world. 

Since man is both a heaven and a world in 
smaller form after the image of the greatest there is 
in him both a spiritual and a natural world. The 
interior things that belong to his mind, and _ that 
have relation to understanding and will, constitute 
his spiritual world; while the exterior things that 
belong to his body, and that have relation to its 
senses and activities,-constitute his natural world. 
Consequently, every thing in his natural world (that 
is, in his body and its senses and adtivities), that 
has its existence from his spiritual world (that is, 
from his mind and its understanding and will) is 
called a correspondent. 

From the human face it can be seen what 
correspondence is. In a face that has not been 
taught to dissemble all the affections of the mind 
present themselves to view in a natural form, as in 
their type. This is why the face is called the index 
of the mind; that is, it is man’s spiritual world 
presented in his natural world. So, too, what per- 
tains to the understanding is presented in speech, 


4 Brief Readings s>o 


and what pertains to the will is presented in the 
movements of the body. Whatever effects, then, 
are produced in the body, whether in the face, in 
speech, or in bodily movements, are called corre- 
spondences, 

All this shows also what the internal man is 
and what the external, namely, that’ the internal is 
what is called the spiritual man, and the exter- 
nal what is called the natural man; also that the 
one is distin&t from the other as heaven is from the 
world; also that all things that take place and 
come forth in the external or natural man take 
place and come forth from the internal or spiritual 
man. 

This much has been said about the corre- 
spondence of man’s internal or spiritual with his 
external or natural; now the correspondence of the 
whole heaven with every thing pertaining to man 
shall be treated of. 

It has been shown that the entire heaven 
reflects a single man, and that it is a man in form, 
and is therefore called the Greatest Man. It has 
also been shown that the angelic societies, of which 
heaven consists, are therefore arranged as the mem- 
bers, organs, and viscera are in man; consequently 


the societies in any member there correspond to 
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the like member in man; those in the head corre- 
sponding to the head in man, those in the breast 
to the breast in man, those in the arms to the 
arms in man; and so with all the rest. It is from 
this correspondence that man has permanent exist- 
ence, for from heaven alone does he have saa 
nent existence. 

Heaven is divided into two kingdoms, one 
called the celestial kingdom and the other the 
spiritual kingdom. The celestial kingdom corre- 
sponds in general to the heart and to all things 
of the heart in the whole body, and the spiritual 
kingdom to the lungs and to all things of the 
lungs in the whole body. Likewise in man heart 
and lungs form two kingdoms, the heart ruling 
through the arteries and veins, and the lungs 
through the tendinous and motor fibres, both to- 
gether in every exertion and movement. So again 
in every man, in his spiritual world, which is called 
his spiritual man, there are two kingdoms, one of 
the will and the other of the understanding, the 
will ruling through affections for good, and the 
understanding through affections for truth; and 
these kingdoms correspond to the kingdoms of 
the heart and of the lungs in the body. It is the 
same in the heavens; the celestial kingdom is the 
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voluntary part of heaven, and in it good of love 
reigns; the spiritual kingdom is the intellectual 
part of heaven, and in it truth reigns, all this cor- 
responding to the functions of the heart and lungs 
in man. It is on account of this correspondence 
that in the Word the “heart” signifies the will 
and also good of love, and the “breath” of the 
lungs signifies the understanding and the truth of 
faith. For the same reason affections are ascribed 
to the heart, although they are neither. in it nor 
from it. 

The correspondence of the two kingdoms of 
heaven with the heart and lungs is the general 
correspondence of heaven with man. There is a 
less general correspondence with each one of his 
members, organs, and viscera; and what this is 
shall also be explained. In the Greatest Man 
which is heaven, those that are in the head excel 
all others in every good, being in love, peace, in 
nocence, wisdom, intelligence, and consequent joy 
and happiness. These flow into the head of man 
and the things belonging to the head and corre- 
sponding thereto. In the Greatest Man, or heaven 
those that are in the breast are in the good of 
charity and faith, and these flow into the breast ot 
man and correspond to it. In the Greatest Man, 
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or heaven, those that are in the loins and the or- 
gans devoted to generation are in marriage love. 
Those in the feet are in the lowest good of 
heaven, which is called spiritual natural good. 
Those in the arms and hands are in the power 
of truth from good. Those that are in the eyes 
are in understanding ; those in the ears are in at- 
tention and obedience; those in the nostrils are in 
perception ; those in the mouth and tongue are in 
the ability to converse from understanding and per- 
ception ; those in the kidneys are in truths search- 
ing, separating, and correcting ; those in the liver, 
pancreas, and spleen are in various purifications of 
good and truth; and so with the rest. All these 
flow into the like things of man and correspond 
to them. This inflow of heaven is into the func- 
tions and uses of the bodily members; and the 
uses, since they are from the spiritual world, take 
on a form by means of such things as are in the 
natural world, and thus present themselves in effect. 
From this is the correspondence. 

For the same reason these members, organs, 
and viscera have a like significance in the Word; 
for every thing there has a meaning in accordance 
with correspondences. Thus the “head” signifies 
intelligence and wisdom; the “breast” charity ; 
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the “loins” marriage love; the “arms and hands” 
power of truth; the “feet” what is natural; the 
“eyes” understanding; the “nostrils” perception ; 
the “ears” obedience; the “kidneys” the scru- 
tiny of truth; and so on. So, too, in the com- 
mon speech of man it is said of one that is in- 
telligent and wise that he has a good head; of 
one who is kind that he is a bosom friend; of one 
who has clear perception that he is keen scented ; of 
one who is intelligent that he is sharp sighted; 
of one who is powerful that he is long handed; of 
one who exercises his will from love that it is done 
from the heart. These and many other things in 
the speech of men are from correspondences, and 
are from the spiritual world, although man is 
ignorant of it. 

That there is such a correspondence of all 
things of heaven with all things of man has been 
made clear to me by much experience, by so 
much that I am as convinced of it as of any evi- 
dent fact that admits of no doubt. But it is not 
necessary to describe all this experience here; nor 
would it be proper on account of its abundance. 
It may be seen set forth in the Avcana Caelestia, 
where correspondences, representations, the influx 
of the spiritual world into the natural world, and 
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the intercourse between soul and body, are treated 
of. . 

But notwithstanding that all things of man’s 
body correspond to all things of heaven, it is 
not in respect to his external form that man is an 
image of heaven, but in respe&t to his internal 
form ; for man’s interiors are what receive heaven, 
while his exteriors receive the world. So far, there- 
fore, as his interiors receive heaven man is in 
respect to them a heaven in smaller form, after the 
image of the greatest. But so far as his interiors 
do not receive heaven he is not a heaven and an 
image of the greatest, although his exteriors, which 
receive the world, may be in a form in accordance 
with the order of the world, and thus variously 
beautiful. For the source of outward beauty, which 
pertains to the body, is in parents and formation 
in the womb, and it is preserved afterwards by 
general influx from the world. For this reason the 
form of one’s natural man differs greatly from the 
form of his spiritual man. 

What the form of a man’s spirit is I have 
frequently been shown; and in some who were 
beautiful and charming in appearance the spirit 
was seen to be so deformed, black, and monstrous 
that it might be called an image of hell, not of 
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heaven; while in others not beautiful in outward 
form there was a spirit beautifully formed, pure, 
and angelic. Moreover, the spirit of man appears 
after death such as it has been in the body while it 
lived therein in the world. 

At the present day no one can know the 
spiritual things in heaven to which the natural 
things in the world correspond except from heaven, 
since the knowledge of correspondences is now 
wholly lost. But the nature of the correspondence 
of spiritual things with natural I shall be glad to 
illustrate by some examples. The animals of the 
earth correspond in general to affection, mild and 
useful animals to good affections, fierce and use- 
less ones to evil affections. In particular, cattle and 
their young correspond to the affections of the 
natural mind, sheep and lambs to the affections 
of the spiritual mind ; while birds correspond, ac- 
cording to their species, to the intellectual things 
of the natural mind or the spiritual mind. For 
this reason various animals, as cows and oxen, 
calves, rams, sheep, he-goats and she-goats, he- 
lambs and she-lambs, also pigeons and turtle-doves, 
were devoted to a sacred use in the Israelitish 
Church, which was a representative church, and 
sacrifices and burnt offerings were made of them. 


2 


What is meant by Correspondence II 


For they corresponded in that use to spiritual 
things, and in heaven these were understood in 
accordance with the correspondences. Moreover, 
animals according to their kinds and species, be- 
cause they have life, are affections ; and the life of 
each one is solely from affection and in accordance 
with affection; consequently every animal has an 
innate knowledge that is in accord with its life’s 
affection. Man is like an animal so far as his nat- 
ural man is concerned, and is therefore likened to 
animals in common speech; for example, if he is 
gentle he is called a sheep or lamb, if fierce a bear 
or wolf, if cunning a fox or serpent, and so on. 
There is a like correspondence with things 
in the vegetable kingdom. In general, a garden 
corresponds to the intelligence and wisdom of 
heaven; and for this reason heaven is called the 
Garden of God, and Paradise; and men call it the 
heavenly paradise. Trees, according to their spe- 
cies, correspond to the perceptions and know- 
ledges of good and truth which are the source of 
intelligence and wisdom. For this reason the an- 
cient people, who were acquainted with correspond- 
ences, held their sacred worship in groves ; and for 
the same reason trees are mentioned in the Word, 
and heaven, the church, and man are compared to 
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them; as the vine, the olive, the cedar, and others, 
and the good works done by men are compared to 
fruits. Also the food derived from trees, and more 
especially from the grain harvests of the field, 
corresponds to affections for good and truth, be- 
cause these affections feed the spiritual life, as the 
food of the earth does the natural life; and bread 
from grain, in a general sense, because it is the food 
that specially sustains life, and because it stands for 
all food, corresponds to an affection for all good. 
It is on account of this correspondence that the 
Lord calls Himself the bread of life; and that 
loaves of bread had a holy use in the Israelitish 
Church, being placed on the table in the tabernacle 
and called “the bread of faces;” also the Divine 
worship that was performed by sacrifices and burnt 
offerings was called “bread.” Moreover, because 
of this correspondence the most holy act of worship 
in the Christian Church is the Holy Supper, in 
which bread is given, and wine. From these few 


examples the nature of correspondence can be seen. 


(Heaven and Hell, n. 87-99, 110, 111.) 
= 


Aeries of Brief Readings 
from Awedenborg 


I. WHAT IT IS THAT MAKES HEAVEN 
II. WHAT IS MEANT BY CORRESPONDENCE 
III. THE LIGHT AND HEAT OF HEAVEN 

IV. THE ENVIRONMENT OF ANGELS | 
V. GOVERNMENT AND WORSHIP IN HEAVEN 
VI. SPEECH AND WRITING IN HEAVEN 
VII. THE WISDOM OF THE ANGELS 
VIII. INNOCENCE AND PEACE OF ANGELS: 
IX. LITTLE CHILDREN IN HEAVEN 
X. THE RICH AND THE POOR IN HEAVEN 
XI. MARRIAGES IN HEAVEN 
XII. HEAVENLY JOY AND HAPPINESS 
XIII. ENTRANCE INTO ETERNAL LIFE 
XIV. WHAT MAN IS AFTER DEATH 
XV. THE LIFE THAT LEADS TO HEAVEN 


XVI. HELL IS EVIL SPRINGING FROM LOVE 
OF SELF 


XVII. MAN GOES TO HELL BY HIS OWN 
CHOICE 


XVIII. EQUILIBRIUM AND HUMAN FREEDOM 


POMaNeReT Wir een he var 


5s 
2 
oe 


“a 


bealeheaaliais 
cot 


